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Delectare in Domino, et dabit tibi petitiones cordis tui.
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Habe deine Lust am HERRN; der wird dir geben, was dein Herz wiinscht.
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NRSV Take delight in the Lord, and he will give you the desires of your heart.

NKJV Delight yourself also in the Lord, And He shall give you the desires of your heart.
KJV Delight thyself also in the Lord: and he shall give thee the desires of thine heart.
NIV Take delight in the Lord, and he will give you the desires of your heart.
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